Breve confessionis

1246 marzo 9, Bregnano, "in platea de villa"
Alpino "de Bregniano" dichiara di aver ricevuto a nome di Alberto Rusca, Ottone "Rambertengus", Alberto "de Vertemate" e Fomasio "de Guillizono", ora abitanti a Mendrisio, da Arderico "de Burgaro" quattro some di segale e panico, fitto per l'anno 1244 delle terre che Arderico lavora per i canonici in Bregnano, il quale fitto era stato venduto ai suoi rappresentati dalla comunità di Mendrisio.
Originale (scritto sulla medesima pergamena che contiene anche l'altro atto della medesima data) in ASMi, P, cart. 106, n. 50 [A].
Il dettato presenta qualche scorrettezza.
§  Anno dominice incar(nacionis) mill(eximo) ducent(eximo) quadrageximo sesto, die veneris nono die mens(is) marcii, | indic(ione) quarta.  Contentus et confessus fuit omni occaxione remota dominus Alpinus filius quondam domini | Guilielmi ser Alpini de loco Bregniano se accepisse nomine et ex parte dominorum Alberti Rusce et Ottonis Ram|bertengi et Alberti de Vertemate et Fomagii de Guillizono de Cum(is) qui modo habitant Mendricio,| quorum procurator est ut continetur in instrumentum unum per me notario facto (a), ab Arderico de Bur|garo qui modo habitat Bregnano somas quatuor inter siliginem et panicum pro ficto | anni preteriti curenti .M.CC.XLIIII.; et hoc pro ficto terrarum quas ille Ardericus laborat | de canonicis Sancti Georgii de Vico in territorio de Bregniano, de quibus fictis iamdic<t>i (b)| domini habent datum et ven(dicionem) a co(mmun)itatis (c) de Mendricio.  In qua confessione | et solucione promis(it) idem dominus Alpinus obligando se et omnia sua bona pignori suprascripto | Arderico, ita quod de cetero omni te(m)pore faciat stare et esse et permanere dictos dominos tacitos | et contentos, cum omnibus suis disspendiis et da(m)pnis et sine disspendiis et da(m)pnis suprascripti Ar|derici nec eius heredum.  Quia sic inter eos conven(it).  Actum Bregnian(o), in platea de villa.
Inter(fuerunt) ibi testes Ubertinus [filius quondam] Pizenoti de B(er)nate et Ambr(oxius) Bossus de Puzinate et Petrus filius quondam | Homodei de Castellino, omnes de Bregniano.
(SN)  Ego Petrus notarius qui dicor de Vertemate qui modo habito B(re)gnian(o) hoc breve tradidi et scripsi.
(a)  Così A: tutta questa parte della frase risulta grammaticalmente scorretta.          (b) Segue d(omi)no(rum) |  Alb(er)ti et Otto  cassato mediante sottolineatura.          (c)  Così A.
(R.P.C.)
